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Application Form 

Bewerbungsformular 
 
 

1. General Information (Allgemeines) 

 
 

Personal Information 
(Persönliche Angaben) 

First name and last name (Vor‐ und Nachname):  ALBIN KALARICKAL SHAJU 

Post address (Postadresse):  304 - B, POCKET - E, LIG FLATS, GTB ENCLAVE, 

DILSHAD GARDEN, DELHI – 110093 

Email address (E‐Mail‐Adresse):  

University (Name Ihrer Hochschule/Universität):  TECHNICAL UNIVERSITY OF APPLIED SCIENCES 

WURZBURG - SCHWEINFURT 

Faculty (Bezeichnung Ihrer Fakultät):  FACULTY OF APPLIED SOCIAL SCIENCES 

Study program (Bezeichnung Ihres Studiengangs):  MASTER’s PROGRAMME INTERNATIONAL 

SOCIAL WORK WITH REFUGEES AND MIGRANTS 

(Expected) date of graduation ((Voraussichtliches) Ab‐ 

schlussdatum): 

 1ST OCTOBER 2026 

 
Diploma or Leaving Certificate including overall average grade 

(Abschlusszeugnis bzw. finaler Notenauszug mit finaler Durchschnittsnote) 

 submitted (liegt vor) 

 can be submitted by March 15th (kann voraussichtlich bis 15.3. dieses Jahres vorgelegt werden) 

 can be submitted by September 30th (kann voraussichtlich bis 30.9. dieses Jahres vorgelegt werden) 

 
Information on your Bachelor’s degree 
(Angaben zum Bachelorabschluss) 

Diploma (Zeugnis)  will be submitted with application (wird mit Bewerbung übermittelt) 

  will be submitted by Sep. 30th (wird bis 30.9. dieses Jahres vorgelegt) 

 

Total number of Credit Points: 
(Gesamtzahl der Credit Points (ECTS, kurz CP) im Studiengang): 

 1304 

Overall average grade (Notendurchschnitt):  7.087 

 
Only to be completed if the degree certificate or final grade transcript is not yet available (Nur aus‐ 

zufüllen, falls das Abschlusszeugnis bzw. der finale Notenauszug noch nicht vorliegt) 

Current number of Credit Points (Aktuell erreichte Credit Points):  

Current average grade (Derzeitiger Notenschnitt):  
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2. Additional information about the content of your bachelor studies 
(Zusätzliche Angaben zum Inhalt Ihres Studienabschlusses) 

 

 
 

Topic 
(Fach/Themengebiet) 

Number of achie‐ 
ved CPs (Anzahl der 

erworbenen CPs) 

Name and No. of lecture in 
the module manual (Genaue 

Bezeichnung der Veranstaltung 
einschl. Nr. der Veranstaltung im 
Modulhandbuch des Studien‐ 
gangs) 

Additional remarks (Ggfs. 
zusätzliche Bemerkungen) 

Social Work Methods 
(Methoden der Sozialen Ar‐ 
beit) 

   

Pedagogy 
(Pädagogik) 

   

Social Law 
(Sozialrecht) 

   

Management 
(Sozialmanagement) 

   

Research Methods 
(Forschungsmethoden) 

   

Psychology 
(Psychologie) 

   

Sociology 
(Soziologie) 

   

 

Current URL of the module manual and the study and examination regulations of your studies: 
(Aktuelle Internetadresse, unter der das Modulhandbuch und die Studien‐ u. Prüfungsordnung Ihres Studiengangs einge‐ 

sehen werden kann): 

Only fill in if your Bachelor’s degree program was not Social Work, Social 
Services or Social Education (Nur ausfüllen, wenn Ihr Bachelorstudiengang nicht So‐ 

ziale Arbeit, Sozialwesen, Sozialarbeit oder Sozialpädagogik heißt) 
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3. Additional information about the amount of credit points of your bachelor’s degree 
(Zusätzliche Angaben zum Umfang Ihres Studienabschlusses) 

 

 

 

During your studies, did you take a practical semester or a corresponding practical perdiod with an 
extent of at least 15 CP (Haben Sie in Ihrem Studium ein Praxissemester oder eine entsprechende Praxisphase im 

Umfang von mindestens 15 CP abgelegt)? 

o No (Nein) 

o Yes (Ja),    
(please state module description / bitte Modulbezeichnung angeben) 

 

 
Have you completed a professional qualification besides your studies 
(Verfügen Sie außerhalb des Studiums über einen berufsqualifizierenden Abschluss)? 

o No (Nein) 

o Yes (Ja):    
(please state job title and date / bitte Bezeichnung und Zeitpunkt angeben) 

 

 
In the following, please describe your practical experience ‐ full time or at least 50% of a full‐time 
position ‐ in the field of social work, that you gained extra to your studies (Bitte legen Sie im Folgenden 

Ihre Praxiserfahrung (Vollzeit bzw. wenigstens im Umfang von 50 %) im sozialen Bereich dar, die Sie außerhalb Ihres Stu‐ 
diums erworben haben). 

Name of the in‐ 
stitution (Name 

der Institution) 

Division 
(Abteilung/Bereich) 

Hours per 
week 
(Std./Woche) 

Period (Zeitraum) Duration in 
weeks (Dauer 

in Wochen) 

      

      

     

     

     

Only fill in if your Bachelor’s degree has less than 210 ECTS‐Points (Nur ausfül‐ 

len, wenn Ihr Bachelor‐Abschluss weniger als 210 ECTS‐Punkte hat) 
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4. Important Information (Wichtige Informationen) 

 

 

 
 

Please note that the master’s degree program is a full time campus program. A regular and active 

participation at the lectures and field trips is expected. Students are expected to have sufficient 

knowledge in English to read and analyze scientific texts and to participate in discussions. 
(Es wird darauf hingewiesen, dass es sich beim Masterstudium „International Social Work with Refugees and Migrants“ 

an der THWS um ein Präsenzstudium in Vollzeit handelt, bei dem eine regelmäßige aktive Teilnahme an den Veranstal‐ 

tungen und Exkursionen erwartet wird. Es wird erwartet, dass die Teilnehmer über ausreichende Englischkenntnisse 

verfügen, um wissenschaftliche Texte zu lesen und zu analysieren sowie an Diskussionen teilzunehmen.) 

Full time campus program / language proficiency 
(Präsenzstudium in Vollzeit / Sprachkenntnisse) 

Students who decide to complete their master´s degree are obliged to take part in a three‐week 

long summer or winter school as part of the module 5.2: “Social Work with Refugees and Migrants 

in the Area of Origin and Transit Countries”. In order to successfully enroll for this program, stu‐ 

dents must give a declaration of consent, stating that the student is aware of his/her responsibility 

to take part in and to financially contribute to the summer or winter school (current amount about 

1.400,‐ €). 
(Studierende, die den Master‐Studiengang absolvieren möchten, sind verpflichtet, als Teil des Moduls 5.2: “Social Work 

with Refugees and Migrants in the Area of Origin and Transit Countries” an einer dreiwöchigen Summer oder Winter 

School teilzunehmen. Um sich erfolgreich für den Masterstudiengang einzuschreiben, muss jeder Studierende eine Ein‐ 

verständniserklärung abgeben, die beinhaltet, dass der Studierende sich dieser Verpflichtung bewusst und in der Lage 

ist, einen finanziellen Beitrag hierfür zu leisten (derzeit etwa 1.400,‐ €).) 

Summer/Winter School 

Applicants with a bachelor’s degree of less than 210 credit points must also give a declaration of 

consent regarding the missing credit points for the study program. The declaration states that stu‐ 

dents are aware that they are responsible for making up the missing credit points with work expe‐ 

rience or undergraduate courses during the first semester. The Examination Board will decide dur‐ 

ing the application process if and to which amount CPs will have to be made up. 
(Sollten Bewerberinnen oder Bewerber über einen Bachelor‐Abschluss von weniger als 210 CPs verfügen, muss eine 

Erklärung hinsichtlich der fehlenden Credit Points abgegeben werden. Bewerberinnen und Bewerber müssen erklären, 

dass sie sich bewusst sind, dass etwaige fehlenden Credit Points im ersten Semester durch Praktika oder Kurse aus dem 

Bachelor‐Studiengang nachgeholt werden müssen. Die Prüfungskommission wird im Einzelfall entscheiden, ob und in  

welchem Umfang CPs nachzuholen sind.) 

Credit Points 
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Declaration of Consent 
Einverständniserklärung 

“I know that the summer or winter school is mandatory for me to participate in to complete my  

study course. I am aware that I am responsible for contributing to the finances of the summer 

school myself, and I will pay a student contribution in the amount of 1,400 euros. I also know 

that the THWS is currently working on obtaining funding and scholarships for my summer or winter 

school. I possess the knowledge that these scholarships could lower my contribution, but that they 

are not guaranteed. 

I am also aware that I may be admitted on a provisional basis if my bachelor’s degree contains less 

than 210 credit points. If this is the case, I am aware that I need to make up these credit points 

with valid work experience or undergraduate courses as advised by the Examination Board. I know 

that if I fail to obtain these credit points by the end of the first semester, I will be ex‐matriculated 

from the program”. 
(„Mir ist bekannt, dass die Teilnahme an einer Summer oder Winter School für das Erreichen des Studienabschlusses 

verpflichtend ist. Mir ist bewusst, dass ich für die Finanzierung der Summer School selbst verantwortlich bin. Ich werde 

dafür den studentischen Beitrag in Höhe von 1.400,‐ zahlen. Auch weiß ich, dass die THWS an Finanzierungsalterna‐ 

tiven für die Summer oder Winter School und an der Beantragung von Stipendien arbeitet. Diese Stipendien könnten 

meinen Beitrag verringern, sind aber nicht garantiert. 

Sofern ich über einen Bachelor‐Abschluss von weniger als 210 Credit Point verfüge, ist mir bewusst, dass ich auf einer 

vorläufigen Basis zugelassen werden kann. In diesem Fall werde ich nach Weisung durch die Prüfungskommission die 

fehlenden Credit Points mittels eines Praktikums oder der erfolgreichen Teilnahme an Bachelor‐Kursen nachholen. Mir 

ist bekannt, dass ich aus dem Studiengang exmatrikuliert werde, sofern die fehlenden Credit Points am Ende des 

ersten Studiensemesters nicht vollständig nachgeholt wurden“.) 

 
 
 
 

I declare that the information I have provided is correct and that I have read and accepted the in‐ 

formation provided in this form. 
Ich bestätige die Richtigkeit meiner Angaben und dass ich die Hinweise zum Studium gelesen und akzeptiert habe. 

 
 
 

18/10/2024  

(Date, Signatur/ Datum, Unterschrift) 
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